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    UTILIZACIÓN DE ESTA GUÍA




     




    

      

        

          	
(Español) Mañana




          	(Alemán) Morgen



          	
(Pronunciación figurada) Mórguen


        




        

          	
(Español) Hijo




          	(Alemán) Sohn



          	
(Pronunciación figurada) Soon


        


      

    




     




    

      

        	
(Español) Me llamo ...


      




      

        	
(Alemán) Ich heiße ...


      




      

        	
(Pronunciación figurada) Ij jáisse ...


      


    


  




  

    




    




    PRONUNCIACIÓN FIGURADA




    Aunque hay fonemas alemanes sin equivalente en español, en la pronunciación figurada que aparece en esta guía se ha evitado todo símbolo fonético o letra que pudiera representar un obstáculo a la hora de leer con rapidez.




    Nuestro sistema de pronunciación figurada está basado, pues, en comparaciones de los sonidos del alemán con los del español. Aun siendo conscientes de la falta de exactitud que, en determinadas ocasiones, conlleva este sistema, hemos optado por él a fin de conseguir un manual sencillo y al alcance de todos.




    Vocales: Hay dos tipos: breves y largas. En algunos casos esta diferencia basta para cambiar el significado de la palabra: offen [ófen] (abierto) y Ofen [óofen] (estufa). En la pronunciación figurada de esta guía las vocales largas aparecen duplicadas.




    Además, algunas vocales llevan diéresis, en cuyo caso la pronunciación es distinta:




    ä Como la e española, pero más abierta y prolongada.




    ö Como eu en francés. Se colocan los labios como para articular una o pero se pronuncia e. La transcribiremos como o.




    ü Como la u francesa. Sonido intermedio entre i y u, más cercano a i. La transcribiremos como i.




    Algunos diptongos tienen una pronunciación especial:




    ei ai. Como en baile.




    ie Es una i larga, como feet en inglés.




    äu oi. Como en boina.




    eu En general, se pronuncia oi, excepto en palabras procedentes de otros idiomas, como Museum [muséum] o Friseur [frisór].




    Las consonantes alemanas con sonidos relativamente ajenos a nuestro sistema fonológico son:




    ch Seguida de a, o, u: como la j en bajo.




    Seguida de e, i: como una j suave.




    chs Como ks.




    g Como la g en gato, incluso cuando va seguida de e, i: gerne [guérne].




    h Es una ligera aspiración, como en inglés hello. Entre vocales átonas, en medio de palabra, es muda: gehen [gué-en]. Después de una vocal, no se pronuncia, únicamente sirve para alargar la vocal: Bahn [baan].




    j y. Como en ayer.




    qu Como kv.




    r Su sonido es gutural y vibrante, como la r francesa. Por lo general, al final de palabra, suena casi como una a.




    s Sonido de s suave y sonora, como en mismo. Ante t y p, se pronuncia sh.




    ss y ß Sonido sordo de la s española, como en autobús.




    sch Como la ch francesa o sh inglesa. Sonido silbante entre s y ch, como cuando pedimos silencio. La transcribiremos como sh.




    tz Como ts, en una sola emisión de voz, como en mosca tsé-tsé.




    v Como la f en falta, excepto en palabras de origen extranjero, en cuyo caso se pronuncia como v.




    w Como la v en Valladolid, pronunciada exageradamente. (No equivale a la w en inglés.)




    z Como ts emitida de una sola vez.




    Algunas consonantes modifican ligeramente su pronunciación cuando aparecen en posición final de palabra:




    b Como una p relajada y débil.




    d Como una t suave.




    g Como una k relajada y aspirada, excepto en la terminación -ig, en cuyo caso se pronuncia como una j suave.




    Acentuación




    Por lo general, en alemán la acentuación recae sobre la primera sílaba. Teniendo en cuenta que existen numerosas excepciones a esta regla, hemos optado por representar las sílabas tónicas por medio de la tilde del español (´).


  




  





  BREVES NOCIONES GRAMATICALES




  1. ARTÍCULOS




  Artículo determinado




  Singular




  

    

      

        	



        	Masculino



        	Femenino



        	Neutro

      




      

        	Nominativo



        	der



        	die



        	das

      




      

        	Acusativo



        	den



        	die



        	das

      




      

        	Dativo



        	dem



        	der



        	dem

      




      

        	Genitivo



        	des



        	der



        	des

      


    

  




  Plural (para los tres géneros)




  

    

      

        	Nominativo



        	die

      




      

        	Acusativo



        	die

      




      

        	Dativo



        	den

      




      

        	Genitivo



        	der

      


    

  




  Artículo indeterminado




  Singular




  

    

      

        	



        	Masculino



        	Femenino



        	Neutro

      




      

        	Nominativo



        	ein



        	eine



        	ein

      




      

        	Acusativo



        	einen



        	eine



        	ein

      




      

        	Dativo



        	einem



        	einer



        	einem

      




      

        	Genitivo



        	eines



        	einer



        	eines

      


    

  




  Carece de plural. Para traducir la idea de “unos”, “unas”, se recurre al adjetivo indefinido einige (algunos, -as).




  Existen algunas formas contraídas de preposiciones y artículos, como zum = zu dem, zur = zu der, im = in dem, vom = von dem, aufs = auf das, ins = in das, etc.




  2. NOMBRES




  Género




  En alemán hay tres géneros gramaticales: masculino, femenino y neutro. El género gramatical y el natural coinciden en el caso de los sustantivos referidos a personas y animales: Mann/Frau (hombre/mujer); Kater/Katze (gato/gata).




  Son masculinas la mayoría de las palabras terminadas en -en: Hafen (puerto), Wagen (coche); las estaciones del año: Frühling (primavera); las divisiones del día: Nachmittag (tarde); algunos fenómenos meteorológicos: Regen (lluvia), etc.




  Son femeninas las palabras acabadas en -in, -heit, -keit, -schaft, -ung, -enz, -ie, -ik, -ion, -tät y -ur: Lehrerin (profesora), Gesundheit (salud), Schwierigkeit (dificultad), Botschaft (embajada), Zeitung (periódico), Konferenz (conferencia), Familie (familia), Musik (música), Position (posición), Qualität (calidad), Kultur (cultura).




  Son neutros los verbos sustantivados: Essen (comida), Leben (vida); los diminutivos acabados en -lein y -chen: Fräulein (señorita), Mädchen (chica), y las palabras terminadas en -um y -ment: Datum (fecha), Element (elemento).




  Número




  La formación del plural es bastante compleja, ya que hay ocho tipos diferentes. Hacer una relación exhaustiva de ellos sería demasiado extenso en una guía de estas características.




  Notas:




  1. Todos los sustantivos se escriben con mayúscula inicial.




  2. Los sustantivos, así como los artículos, adjetivos y pronombres están sujetos a las reglas de declinación de los cuatro casos (Nominativo, Acusativo, Dativo y Genitivo).




  3. ADJETIVOS




  Con función predicativa, los adjetivos son invariables: Die Reise war schön (El viaje fue bonito). También lo son cuando ejercen la función de adverbios: Er fährt sehr schnell (Él conduce muy rápido).




  Concuerdan con el sustantivo en género, número y caso cuando aparecen con función atributiva, es decir, cuando van delante del nombre: Sie wünscht sich eine braune Tasche (Ella quiere un bolso marrón).




  Comparativos y superlativos




  Se forman añadiendo a los adjetivos y adverbios las terminaciones -er y -(e)st, respectivamente:




  

    

      

        	



        	Comparativo



        	Superlativo

      




      

        	schön



        	schöner



        	schönste

      




      

        	klein



        	kleiner



        	kleinste

      




      

        	schnell



        	schneller



        	schnellste

      


    

  




  Gut tiene formas especiales: gut, besser, beste (bueno, mejor, el/la mejor).




  Se utilizan las formas mehr/weniger ... als (más/menos ... que) para formar comparativos con sustantivos: Er hat mehr Zeit als ich (Él tiene más tiempo que yo).




  El comparativo de igualdad se construye con so ... wie: Er ist so groß wie du (Él es tan alto como tú).




  El superlativo absoluto se forma anteponiendo sehr al adjetivo o adverbio: Sie sind sehr nett (Usted es muy amable).




  4. PRONOMBRES




  PRONOMBRES PERSONALES




  

    

      

        	
ich (yo)




        	
mich (me)




        	
mir (me)


      




      

        	
du (tú)




        	
dich (te)




        	
dir (te)


      




      

        	
er (él)




        	
ihn (lo, le)




        	
ihm (le)


      




      

        	
sie (ella)




        	
sie (la)




        	
ihr (le)


      




      

        	
es*




        	es



        	ihm

      




      

        	
wir (nosotros/as)




        	
uns (nos)




        	
uns (nos)


      




      

        	
ihr (vosotros/as)




        	
euch (os)




        	
euch (os)


      




      

        	
sie (ellos, ellas)




        	
sie (los, las, les)




        	
ihnen (les)


      




      

        	
Sie (Vd./Vds.)




        	
Sie (le, les)




        	
Ihnen (le, les)


      


    

  




  * El pronombre es sustituye a los sustantivos neutros: Es (= das Studium) ist in München. También se emplea como sujeto de verbos impersonales: Es regnet (Llueve).




  En alemán, al igual que en castellano, se usan los pronombres du/ihr (tú/vosotros) para dirigirse a familiares, amigos y conocidos; y Sie (usted, ustedes) para el trato formal, con el verbo en tercera persona plural. Sie y sus posesivos se escriben siempre con mayúsculas.




  PRONOMBRES REFLEXIVOS




  Coinciden con los pronombres personales en Acusativo, excepto en la tercera persona (singular y plural), cuya forma es sich. Ich freue mich (Me alegro), Er interessiert sich (Él se interesa).




  ADJETIVOS Y PRONOMBRES POSESIVOS




  Se declinan según el modelo del artículo indeterminado (ein, eine, ein). Las formas básicas son:




  

    

      

        	
mein (mi, mío)




        	
unser (nuestro)


      




      

        	
dein (tu, tuyo)




        	
euer (vuestro)


      




      

        	
sein (su, suyo –de él–)




        	
ihre (su, suyo –de ellos–)


      




      

        	
ihr (su, suyo –de ella–)




        	
ihre (su, suyo –de ellas–)


      




      

        	



        	
Ihre (su –de Vd./Vds.–)


      


    

  




  ADJETIVOS Y PRONOMBRES DEMOSTRATIVOS




  Se declinan como el artículo determinado (der, die, das).




  dieser, diese, dieses (este, esta, esto)




  jener, jene, jenes (aquel, aquella, aquello)




  La idea equivalente a “ese, esa, eso” se expresa añadiendo el adverbio da: dieser da, diese da, dieses da.




  PRONOMBRES RELATIVOS




  Por lo general, se usa el artículo determinado (der, die, das) para sustituir a un sustantivo en una frase: Das ist ein Flugzeug, das 3000 Stundenkilometer fliegt (Éste es un avión que vuela a 3.000 km/h). Además, existen los pronombres wer (quien) y was (lo que).




  PRONOMBRES INTERROGATIVOS




  wer? (¿quién/es?)




  was (¿qué?)




  welcher/-e/-es? (¿cuál/es?)




  was für ein/e ...? (¿Qué tipo de ...?)




  ADJETIVOS Y PRONOMBRES INDEFINIDOS




  

    

      

        	
alle (todo/a/os/as)




        	
alles (todo)


      




      

        	
keiner/-e/-s (ningún/a)




        	
man (se)


      




      

        	
einiger/-e/-es (algún/a/os/as)




        	
jemand (alguien)


      




      

        	
jeder/-e/-es (cada)




        	
niemand (nadie)


      




      

        	
manche (algunos/as)




        	
etwas (algo)


      




      

        	
mehrere (varios/as)




        	
nichts (nada)


      




      

        	
viel/-e (mucho/a/os/as)




        	
wenig/-e (pocos/as)


      


    

  




  5. ADVERBIOS




  de tiempo




  

    

      

        	
bald (pronto)




        	
schon (ya)


      




      

        	
damals (entonces)




        	
gleich, sofort (en seguida)


      




      

        	
jetzt (ahora)




        	
gerade (justamente)


      




      

        	
heute (hoy)




        	
morgen (mañana)


      




      

        	
gestern (ayer)




        	
nun (pues)


      




      

        	
kürzlich (recientemente)




        	
dann (luego, después)


      




      

        	
danach (después)




        	
nachher (después)


      




      

        	
früh (temprano)




        	
spät (tarde)


      




      

        	
früher (antes)




        	
später (luego, más tarde)


      




      

        	
lange (mucho tiempo)




        	
einmal (una vez)


      




      

        	
vorher (antes)




        	
zuerst (primero)


      


    

  




  de lugar




  

    

      

        	
hier (aquí)




        	
da, dort (ahí, allí)


      




      

        	
draußen (afuera)




        	
drüben (al otro lado)


      




      

        	
oben (arriba)




        	
unten (abajo)


      




      

        	
rechts (a la derecha)




        	
links (a la izquierda)


      




      

        	
vorn (delante)




        	
hinten (detrás, atrás)


      


    

  




  de frecuencia




  

    

      

        	
nie, niemals (nunca)




        	
immer (siempre)


      




      

        	
fast (casi)




        	
kaum (apenas)


      




      

        	
manchmal (a veces)




        	
oft (a menudo)


      




      

        	
selten (raramente)




        	
wieder (otra vez)


      


    

  




  de afirmación/negación




  

    

      

        	
ja (sí)




        	
nein (no)


      




      

        	
doch (claro que sí)




        	
sicher (seguro)


      




      

        	
wirklich (realmente)




        	
eben (entonces)


      




      

        	
ganz (todo)




        	
selbstvertändlich (desde luego, por supuesto)


      




      

        	
überhaupt nicht (en absoluto)




        	

      


    

  




  interrogativos




  

    

      

        	
wo? (¿dónde?)




        	
wie? (¿cómo?)


      




      

        	
woher? (¿de dónde?)




        	
wie lange? (¿cuánto tiempo?)


      




      

        	
wohin? (¿adónde?)




        	
warum? (¿por qué?)


      




      

        	
wieviel? (¿cuánto?)




        	
wie viele? (¿cuántos/as?)


      


    

  




  6. PREPOSICIONES




  1. Con Acusativo:




  

    

      

        	
bis (hasta)




        	
durch (por, a través de)


      




      

        	
für (para)




        	
gegen (contra)


      




      

        	
ohne (sin)




        	
um (a, alrededor de)


      


    

  




  2. Con Dativo:




  

    

      

        	
aus (de)




        	
außer (además de)


      




      

        	
bei (en, con)




        	
gegenüber (enfrente de)


      




      

        	
gemäß (según)




        	
mit (con)


      




      

        	
nach (a, después de)




        	
seit (desde)


      




      

        	
von (de, desde)




        	
zu (a, en)


      


    

  




  3. Con Genitivo:




  

    

      

        	
statt (en vez de)




        	
trotz (a pesar de)


      




      

        	
während (durante)




        	
wegen (por, a causa de)


      


    

  




  4. Con Acusativo o Dativo:




  

    

      

        	
an (en, a)




        	
auf (en, a)


      




      

        	
hinter (detrás)




        	
in (en, a)


      




      

        	
neben (junto a)




        	
über (por, sobre)


      




      

        	
unter (debajo)




        	
vor (delante, antes)


      




      

        	
zwischen (entre)




        	

      


    

  




  5. Sin artículo:




  

    

      

        	
ab (desde, a partir de)




        	
als (como, cuando)


      


    

  




  7. CONJUNCIONES




  

    

      

        	
aber (pero)




        	
weil (porque)


      




      

        	
denn (porque, ya que)




        	
entweder ... oder (o ... o)


      




      

        	
oder (o)




        	
sondern (sino)


      




      

        	
und (y)




        	
als (como)


      




      

        	
als ob (como si)




        	
bevor (antes de)


      




      

        	
da (ya que, como)




        	
damit (para que)


      




      

        	
dass (que)




        	
nachdem (después de)


      




      

        	
ob (si)




        	
obwohl (aunque)


      




      

        	
seitdem (desde que)




        	
so dass (de forma que)


      




      

        	
sobald (tan pronto como)




        	
solange (mientras)


      




      

        	
um ... zu (para)




        	
während (mientras)


      




      

        	
wenn (si, cuando)




        	
wie (como)


      




      

        	
also (entonces)




        	
trotzdem (sin embargo)


      




      

        	
deshalb (por eso)




        	
sonst (si no)


      


    

  




  8. VERBOS




  El infinitivo de los verbos alemanes termina generalmente en -en y pocas veces en -n: arbeiten, handeln. Es, al mismo tiempo, la forma para la primera y tercera personas del plural del presente: wir arbeiten (trabajamos), sie arbeiten (trabajan) y Sie arbeiten (Vd./Vds. trabaja/n). En alemán es imprescindible el uso del pronombre sujeto.




  La forma negativa se forma posponiendo la palabra nicht al verbo: Er arbeitet nicht viel (Él no trabaja mucho).




  La forma interrogativa se construye invirtiendo la posición del sujeto y del verbo: Peter arbeitet in München. Arbeitet Peter in München?




  Los tiempos compuestos se forman con los verbos auxiliares haben o sein (con verbos intransitivos que indican movimiento) y el participio del verbo que se conjuga: Ich habe das Buch gelesen (He leído el libro), Wir sind ins Kino gegangen (Hemos ido al cine).




  La formación del participio regular se realiza anteponiendo la partícula ge- y añadiendo una -t final a la raíz del verbo: spielen (jugar), gespielt (jugado). Hay otras formaciones irregulares, entre las que destacamos las siguientes:




  

    

      

        	
bleiben (quedarse)




        	
geblieben (quedado)


      




      

        	
bringen (traer)




        	
gebracht (traído)


      




      

        	
essen (comer)




        	
gegessen (comido)


      




      

        	
finden (encontrar)




        	
gefunden (encontrado)


      




      

        	
geben (dar)




        	
gegeben (dado)


      




      

        	
gehen (ir)




        	
gegangen (ido)


      




      

        	
helfen (ayudar)




        	
geholfen (ayudado)


      




      

        	
kennen (conocer)




        	
gekannt (conocido)


      




      

        	
können (poder)




        	
gekonnt (podido)


      




      

        	
kommen (venir)




        	
gekommen (venido)


      




      

        	
lesen (leer)




        	
gelesen (leído)


      




      

        	
nehmen (coger)




        	
genommen (cogido)


      




      

        	
schließen (cerrar)




        	
geschlossen (cerrado)


      




      

        	
schreiben (escribir)




        	
geschrieben (escrito)


      




      

        	
sehen (ver)




        	
gesehen (visto)


      




      

        	
sein (ser, estar)




        	
gewessen (sido, estado)


      




      

        	
sprechen (hablar)




        	
gesprochen (hablado)


      




      

        	
trinken (beber)




        	
getrunken (bebido)


      




      

        	
tun (hacer)




        	
getan (hecho)


      




      

        	
verbieten (prohibir)




        	
verboten (prohibido)


      




      

        	
verlieren (perder)




        	
verloren (perdido)


      




      

        	
wissen (saber)




        	
gewußt (sabido)


      


    

  




  El presente regular se forma añadiendo a la raíz las terminaciones: -e, -(e)st, -(e)t, -en, -(e)t, -en.




  fragen: ich frage, du fragst, er/sie fragt, wir fragen, ihr fragt, sie/Sie fragen.




  arbeiten: ich arbeite, du arbeitest, er/sie arbeitet, wir arbeiten, ihr arbeitet, sie/Sie arbeiten.




  VERBOS IRREGULARES EN PRESENTE




  

    

      

        	
dürfen (poder)




        	ich darf, du darfst, er/sie darf, wir dürfen, ihr dürft, sie dürfen

      




      

        	
essen (comer)




        	ich esse, du ißt, er/sie ißt, wir essen, ihr eßt, sie essen

      




      

        	
geben (dar)




        	ich gebe, du gibst, er/sie gibt, wir geben, ihr gebt, sie geben

      




      

        	
haben (tener, haber)




        	ich habe, du hast, er/sie hat, wir haben, ihr habt, sie haben

      




      

        	
können (poder)




        	ich kann, du kannst, er/sie kann, wir können, ihr könnt, sie können

      




      

        	
lesen (leer)




        	ich lese, du liest, er/sie liest, wir lesen, ihr lest, sie lesen

      




      

        	
mögen (gustar)




        	ich mag, du magst, er/sie mag, wir mögen, ihr mögt, sie mögen

      




      

        	
müssen (deber)




        	ich muß, du mußt, er/sie muß, wir müssen, ihr müßt, sie müssen

      




      

        	
nehmen (coger)




        	ich nehme, du nimmst, er nimmt, wir nehmen, ihr nehmt, sie nehmen

      




      

        	
sein (ser, estar)




        	ich bin, du bist, er/sie ist, wir sind, ihr seid, sie sind

      




      

        	
wissen (saber)




        	ich weiß, du weißt, er/sie weiß, wir wissen, ihr wißt, sie wissen

      




      

        	
wollen (querer)




        	ich will, du willst, er/sie will, wir wollen, ihr wollt, sie wollen

      


    

  




  Para formar el futuro de los verbos se usa el verbo auxiliar werden en presente (ich werde, du wirst, er/sie wird, wir werden, ihr werdet, sie/Sie werden) más el infinitivo del verbo que se conjuga: Ich werde lesen (leeré).




  El condicional se forma con el mismo verbo auxiliar, pero esta vez en imperfecto de subjuntivo (ich würde, du würdest, er/sie würde, wir würden, ihr würdet, sie/Sie würden) y el infinitivo del verbo que se conjuga: Ich würde lesen (leería).




  





  NÚMEROS




  1. Eins. Áins




  2. Zwei. Tsvái




  3. Drei. Drái




  4. Vier. Fíia




  5. Fünf. Finf




  6. Sechs. Seks




  7. Sieben. Síiben




  8. Acht. Ajt




  9. Neun. Nóin




  10. Zehn. Tseen




  11. Elf. Elf




  12. Zwölf. Tsvolf




  13. Dreizehn. Drái-tseen




  14. Vierzehn. Fíia-tseen




  15. Fünfzehn. Fínf-tseen




  16. Sechszehn. Sejs-tseen




  17. Siebzehn. Síib-tseen




  18. Achtzehn. Ajt-tseen




  19. Neunzehn. Nóin-tseen




  20. Zwanzig. Tsvántsij




  21. Einundzwanzig. Áin-unt-tsvántsij




  22. Zweiundzwanzig. Tsvái-unt-tsvántsij




  23. Dreiundzwanzig. Drái-unt-tsvántsij




  24. Vierundzwanzig. Fíia-unt-tsvántsij




  25. Fünfundzwanzig. Finf-unt-tsvántsij




  30. Dreißig. Dráissij




  40. Vierzig. Fíia-tsij




  50. Fünfzig. Finf-tsij




  60. Sechzig. Séj-tsij




  70. Siebzig. Síib-tsij




  80. Achtzig. Ájt-tsij




  90. Neunzig. Nóin-tsij




  100. Hundert. Júndert




  200. Zweihundert. Tsvái-júndert




  300. Dreihundert. Drái-júndert




  400. Vierhundert. Fíia-júndert




  500. Fünfhundert. Finf-júndert




  600. Sechshundert. Seks-júndert




  700. Siebenhundert. Síiben-júndert




  800. Achthundert. Ajt-júndert




  900. Neunhundert. Nóin-júndert




  1.000. Tausend. Táusent




  2.000. Zweitausend. Tsvai-táusent




  5.000. Fünftausend. Finf-táusent




  10.000. Zehntausend. Tseen-táusent




  100.000. Hunderttausend. Júndert-táusent




  1.000.000. Eine Million. Áine milión




  

    

      

        	
1º. Erste. Érste




        	
6º. Sechste. Sékste


      




      

        	
2º. Zweite. Tsváite




        	
7º. Siebente. Síibente


      




      

        	
3º. Dritte. Dríte




        	
8º. Achte. Ájte


      




      

        	
4º. Vierte. Fíirte




        	
9º. Neunte. Nóinte


      




      

        	
5º. Fünfte. Fínfte




        	
10º. Zehnte. Tséente


      


    

  




  ½. Eine Hälfte. Áine jélfte




  ¼. Ein Viertel. Áin fíirtel




  VIDA DIARIA




  Saludos




  

    

      

        	
Buenos días (por la mañana)




        	Buenos días/Buenas tardes

      




      

        	Guten Morgen



        	Guten Tag

      




      

        	Gúuten mórguen



        	Gúuten taak

      




      

        	Buenas noches



        	
Buenas noches (al acostarse)


      




      

        	Guten Abend



        	Gute Nacht

      




      

        	Gúuten áabent



        	Gúute najt

      




      

        	Hola



        	Adiós

      




      

        	Hallo



        	Auf Wiedersehen/Tschüss

      




      

        	Jalóo



        	Auf víider-sé-en/Tchiss

      


    

  




  

    

      

        	Hasta luego



        	Bis später/gleich



        	Bis shpéeter/gláij

      




      

        	Hasta mañana



        	Bis morgen



        	Bis mórguen

      




      

        	Hasta pronto



        	Bis bald



        	Bis balt

      


    

  




  ¿Cómo está usted/estás?/¿Qué tal?




  Wie geht’s Ihnen/dir?/Wie geht’s?




  Vii gueets íinen/díia?/Vii gueets?




  Estoy bien, gracias. ¿Y tú?




  Mir geht es ganz gut, danke. Und dir?




  Míia gueet’s gants guut, dánke. Unt díia?




  

    

      

        	¿Cómo te va?



        	No me va mal, gracias

      




      

        	Wie läuft’s?



        	Es geht so, danke

      




      

        	Vii loifts?



        	Es gueet soo, dánke

      


    

  




  

    

      

        	Muy bien



        	Sehr gut



        	Séea guut

      




      

        	Estupendamente



        	Prima!



        	Príma!

      




      

        	Gracias



        	Danke



        	Dánke

      




      

        	Muchas gracias



        	Vielen Dank



        	Fíilen dank

      


    

  




  ¿Cómo está su/tu familia?




  Wie geht’s Ihrer/deiner Familie?




  Vii gueets íirer/dáiner famíilie?




  

    

      

        	Me alegro



        	Me alegro de volver a verle

      




      

        	Es freut mich



        	Ich freue mich Sie wiederzusehen

      




      

        	Es fróit mij



        	Ij fróie mij sii víider-tsuu-sé-en

      


    

  




  ¿Cómo se encuentra hoy?




  Wie fühlen Sie sich heute?




  Vii fíilen sii sij jóite?




  Recuerdos a todos




  Viele Grüße an alle




  Fíile grísse an ále




  Presentaciones




  

    

      

        	Señor



        	Herr (Hr.)



        	Jer

      




      

        	Señora



        	Frau (Fr.)



        	Frau

      




      

        	Los señores (...)



        	Herr und Frau (...)



        	Jer unt frau (...)

      




      

        	Me llamo ...



        	Ich heiße ...



        	Ij jáisse ...

      




      

        	Mucho gusto



        	Sehr erfreut



        	Séea erfróit

      




      

        	Encantado/a



        	Angenehm



        	Ángueneem

      


    

  




  ¿Cómo se llama Vd./te llamas?




  Wie heißen Sie/Wie heißt du?




  Vii jáissen sii/Vii jáisst duu?




  ¿Cuál es tu/su nombre?




  Wie ist dein/Ihr Name?




  Víi ist dáin/íia náame?




  

    

      

        	Este es el Sr. ...



        	Esta es la Sra. ...

      




      

        	Das ist Herr ...



        	Das ist Frau ...

      




      

        	Das ist jer ...



        	Das ist frau ...

      


    

  




  Le presento a ...




  Darf ich Ihnen ... vorstellen?




  Darf ij íinen ... fóoa-shtélen?




  Quiero presentarle a ...




  Ich möchte Ihnen ... vorstellen




  Ij mójte íinen ... fóoa-shtélen




  ¿Conoce ya a ...?




  Kennen Sie ... schon?




  Kénen sii ... shoon?




  

    

      

        	¿Es Vd. el Sr. ... (la Sra. ...)?



        	Sí, soy yo

      




      

        	Sind Sie Herr ... (Frau ...)?



        	Ja, ich bin es

      




      

        	Sint sii jer ... (frau ...)?



        	Ya, ij bins

      


    

  




  Datos personales




  

    

      

        	Nombre



        	Name



        	Náame

      




      

        	Apellido



        	Nachname



        	Naaj-náame

      




      

        	Edad



        	Alter



        	Álter

      




      

        	Estado civil



        	Familienstand



        	Famíilien-shtant

      




      

        	Soltero/a



        	Ledig



        	Léedij

      




      

        	Casado/a



        	Verheiratet



        	Ferjáiratet

      




      

        	Divorciado/a



        	Geschieden



        	Gueshíiden

      




      

        	Separado/a



        	Getrennt



        	Guetrént

      




      

        	Viudo/a



        	Witwer/Witwe



        	Vítver/Vítve

      




      

        	Profesión



        	Beruf



        	Berúuf

      




      

        	Dirección



        	Adresse



        	Adrésse

      




      

        	DNI



        	Personalausweis



        	Personáal-áusvais

      




      

        	Pasaporte



        	Pass



        	Pass

      


    

  




  

    

      

        	Fecha de nacimiento



        	Lugar de nacimiento

      




      

        	Geburtsdatum



        	Geburtsort

      




      

        	Guebúrts-dáatum



        	Guebúrts-ort

      


    

  




  ¿Cómo se llama Vd./cómo te llamas?




  Wie heißen Sie/wie heißt du?




  Vii jáissen sii/vii jáisst duu?




  ¿Cuál es su/tu dirección?




  Wie ist Ihre/deine Adresse?




  Vii ist íire/dáine adrésse?




  ¿Dónde vive/vives?




  Wo wohnen Sie/wo wohnst du?




  Voo vóonen sii/voo voonst duu?




  ¿De dónde es Vd.?/¿Cuál es su nacionalidad?




  Woher kommen Sie?/Was ist Ihre Nationalität?




  Voojéa cómen sii?/Vas ist íire natsionalitéet?




  ¿Cuál es su/tu número de teléfono?




  Was ist Ihre/deine Telefonnummer?




  Vas ist íire/dáine telefóon-númer?




  ¿Cuál es su/tu correo electrónico?




  Wie lautet Ihre/deine E-Mail-Adresse?




  Vii láutet íire/dáine ii-méil-adrésse?




  ¿Cuántos años tiene/tienes?




  Wie alt sind Sie/bist du?




  Vii alt sint sii/bist duu?




  

    

      

        	Soy de ...



        	Nací en ...

      




      

        	Ich komme aus ...



        	Ich bin geboren in ...

      




      

        	Ij cóme aus ...



        	Ij bin guebóoren in ...

      


    

  




  Familia




  ¿Tienes hermanos?




  Hast du Geschwister?




  Jast duu gueshvíster?




  Sí, tengo un hermano mayor




  Ja, ich habe einen älterter Bruder




  Ya, ij jáabe áinen éelterter brúuder




  ¿Tienes hijos?




  Hast du Kinder?




  Jast duu kínder?




  Sí, tengo dos niños




  Ja, ich habe zwei Kinder




  Ya, ij jáabe tsvái kínder




  

    

      

        	Hermano/a



        	Bruder/Schwester



        	Brúuder/Shvéster

      




      

        	Primo/a



        	Cousin/Kusine



        	Cusén/Cusíine

      




      

        	Esposa, mujer



        	(Ehe)frau



        	(Ee)frau

      




      

        	Esposo, marido



        	(Ehe)mann



        	(Ee)man

      




      

        	Padres



        	Eltern



        	Éltern

      




      

        	Nieto/a



        	Enkel/Enkelin



        	Énkel/Énkelin

      




      

        	Abuelos



        	Großeltern



        	Grooss-éltern

      




      

        	Abuelo/a



        	Großvater/Großmutter



        	Grooss-fáater/Grooss-múter

      




      

        	Madre



        	Mutter



        	Múter

      




      

        	Tío/a



        	Onkel/Tante



        	Ónkel/Tánte

      




      

        	Cuñado/a



        	Schwager/Schwägerin



        	Shváguer/ Shvéeguerin

      




      

        	Yerno



        	Schwiegersohn



        	Shvíiguer-soon

      




      

        	Nuera



        	Schwiegertochter



        	Shvíiguer-tójter

      




      

        	Suegro/a



        	Schwiegervater/Schwiegermutter



        	Shvíiguer-fáater/Shvíiguer-múter

      




      

        	Hijo/a



        	Sohn/Tochter



        	Soon/Tójter

      




      

        	Padre



        	Vater



        	Fáater

      




      

        	Novio



        	Verlobter/Freund



        	Ferlópter/ Fróint

      




      

        	Novia



        	Verlobte/Freundin



        	Ferlópte/Fróindin

      




      

        	Sobrino/a



        	Neffe/Nichte



        	Néfe/Níjte

      




      

        	Pariente



        	Verwandte



        	Fervándte

      




      

        	Conocido



        	Bekannte



        	Becánte

      


    

  




  Hacer una cita




  ¿Qué haces esta tarde?




  Was machst du heute abend?




  Vas majst duu jóite áabent?




  ¿Tienes algún plan para esta tarde/el fin de semana?




  Hast du heute abend/am Wochenende schon etwas vor?




  Jast duu jóite áabent/am vójen-énde shoon étvas fóoa?




  ¿Estás libre mañana por la tarde?




  Hast du morgen nachmittag Zeit?




  Jast duu mórguen naaj-mítaak tsáit?




  ¿Qué te gustaría hacer esta tarde?




  Was würdest du heute abend gerne machen?




  Vas vírdest duu jóite áabent guérne májen?




  ¿Adónde te gustaría ir?




  Wo möchtest du gerne hingehen?




  Voo mójtest duu guérne jin-géen?




  ¿Quieres ir a algún sitio el fin de semana?
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